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Gama completa de electroválvulas para diferentes 
aplicaciones en el sector industrial, en versiones de 

acción directa, indirecta y combinada.

Complete range of solenoid valves for different 

applications in the industrial sector, with 3 versions: direct, 

indirect and combined actioning.

ELECTROVÁLVULAS
SOLENOID VALVES
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LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

ACCIÓN DIRECTA (2 O 3 VÍAS) 
DIRECT ACTING (2 AND 3 WAYS)

Las electroválvulas de Acción Directa, por diseño, permiten 

trabajar en las siguientes condiciones:

-  caudal máximo de 9 l/min (orificio máx. de 5,5 mm)

-  diferencial de presión ΔP>= 0 bar entre la entrada y

la salida.

The design of Direct Acting solenoid valves allow working

under this conditions:

- 9 l/min maximum flow rate (max. orifice 5,5 mm)

-  pressure difference ΔP>= 0 bar between inlet and outlet.

ACCIÓN INDIRECTA (2 VÍAS)
INDIRECT ACTING (2 WAYS)

Las electroválvulas de Acción Indirecta, por diseño, permiten 

trabajar en las siguientes condiciones:

- caudal máximo 750 l/min (orificio máx. 50 mm)

- diferencial de presión mínimo ΔP 0,2 bar.

The design of Indirect Acting solenoid valves allow working

under this conditions:

- 750 l/min maximum flow rate (max. orifice 50 mm)

- Pressure difference ΔP 0,2 bar minimum between inlet

and outlet.

ACCIÓN MIXTA O COMBINADA (2 VÍAS) 
COMBINED ACTING (2WAYS)

Las electroválvulas de Acción Mixta, por diseño, permite

trabajar en las siguientes condiciones:

- caudal máximo 140 l/min (orificio máx. 25 mm)

- diferencial de presión ΔP>= 0 bar entre la entrada y

la salida.

The design of Combined Acting solenoid valves allow

working under this conditions:

- 140 l/min maximum flow rate (max orifice 25 mm)

- pressure difference ΔP>= 0 bar between inlet and outlet.

CÓMO SE CODIFICAN 
LA ELECTROVÁLVULAS
HOW IS THE CODIFICATION 

FOR SOLENOID VALVES

4XXX XX XXXV

ELECTROVÁLVULA 

SOLENOID VALVE

-  2/2 vías / ways

-  N.C - Normalmente 

Cerrada 

Normally closed

-  Acción Mixta / 

Mixed acting

MEDIDA

SIZE

- 00: b/pl

- 02: G 1/4”

- 03: G 3/8”

- 04: G 1/2”

- 05: G 3/4”

- 06: G 1”

- 07: G 1”1/4

- 08: G 1” 1/2

- 09: G 2”

BOBINA

COIL

- A12V: 12V AC - 50Hz

- C12V: 12V DC

- C24V: 24V DC

- A24V: 24V AC - 50/60Hz

- 110V: 110V AC - 50/60Hz

- 220V: 220/230V AC - 50/60Hz

ELECTROVÁLVULAS SOLENOID VALVES

PRINCIPALES TIPOS DE ELECTROVÁLVULAS MAIN TYPES OF SOLENOID VALVES

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE 

- -
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Ref. 4030 -  4031 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM (otros cierres consultar). Bobina 8W.

2 ways direct acting solenoid valve N.C
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing (consult 
for other sealings). Coil 8W.

4030 01 1/8" 0,31 1 

4030 02 1/4" 0,31 1 

 (4031)
 Igual características anterior con bobina 14 W
Same characteristics as above with 14 W coil

4031 01 1/8" - 1

4031 02 1/4" - 1

Recambios
Conjunto núcleo móvil - E020V
Conjunto tubo guía - E025

Spare parts
Plunger set - E020V
Conductor pipe set - E025

E020V - 0,020 1

E025 - 0,040 1

Ref. R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia / 

Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
4030 01 1/8" 40 28 78 40 2,5 0 14 9 8 3,2

4030 02 1/4" 40 28 78 40 2,5 0 14 9 8 3,2
4031 01 1/8" 40 28 78 40 2,5 0 30 25 14 3,2
4031 02 1/4" 40 28 78 40 2,5 0 30 25 14 3,2

R

C

B

A

DE

F

G H

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54
14 W 52 55 67

Ref. 4030Q Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM (otros cierres consultar). Bobina 8W con certificación CE-UL-CSA-VDE.

2 ways direct acting solenoid valve N.C
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing (consult 
for other sealings). 8W coil certified CE-UL-CSA-VDE.

4030Q 01 1/8" 0,33 - 

Recambios
Conjunto núcleo móvil - E020V
Conjunto tubo guía - E025

Spare parts
Plunger set - E020V
Conductor pipe set - E025

E020V - 0,020 1

E025 - 0,040 1

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/8" 40 28 78 40 2,5 0 14 9 8 3,2

R

C

B

A

DE

F

G HBOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

Ref. 4032 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C. Certificación 
NSF.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido 
-10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. 
Cierre de FKM (otros cierres consultar). Certificación NSF. Bobina 8W con 
certificación CE-UL-CSA-VDE.

2 ways direct acting solenoid valve N.C. NSF certification.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing (consult 
for other sealings). NSF certification. 8W coil certified CE-UL-CSA-VDE.

4032 01 1/8" 0,33 - 

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/8" 40 28 78 40 2,5 0 14 9 8 3,2

R

C

B

A

DE

F

G H

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

0
4

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

ACCIÓN DIRECTA (2 O 3 VÍAS) 
DIRECT ACTING (2 AND 3 WAYS)

Las electroválvulas de Acción Directa, por diseño, permiten 

trabajar en las siguientes condiciones:

-  caudal máximo de 9 l/min (orificio máx. de 5,5 mm)

-  diferencial de presión ΔP>= 0 bar entre la entrada y 

la salida.

The design of Direct Acting solenoid valves allow working

under this conditions:

- 9 l/min maximum flow rate (max. orifice 5,5 mm)

-  pressure difference ΔP>= 0 bar between inlet and outlet.

ACCIÓN INDIRECTA (2 VÍAS)
INDIRECT ACTING (2 WAYS)

Las electroválvulas de Acción Indirecta, por diseño, permiten 

trabajar en las siguientes condiciones:

- caudal máximo 750 l/min (orificio máx. 50 mm)

- diferencial de presión mínimo ΔP 0,2 bar.

The design of Indirect Acting solenoid valves allow working

under this conditions:

- 750 l/min maximum flow rate (max. orifice 50 mm)

- Pressure difference ΔP 0,2 bar minimum between inlet

and outlet.

ACCIÓN MIXTA O COMBINADA (2 VÍAS) 
COMBINED ACTING (2WAYS)

Las electroválvulas de Acción Mixta, por diseño, permite

trabajar en las siguientes condiciones:

- caudal máximo 140 l/min (orificio máx. 25 mm)

- diferencial de presión ΔP>= 0 bar entre la entrada y 

la salida.

The design of Combined Acting solenoid valves allow

working under this conditions:

- 140 l/min maximum flow rate (max orifice 25 mm)

- pressure difference ΔP>= 0 bar between inlet and outlet.

CÓMO SE CODIFICAN 
LA ELECTROVÁLVULAS
HOW IS THE CODIFICATION 

FOR SOLENOID VALVES

4XXX XX XXXV

ELECTROVÁLVULA 

SOLENOID VALVE

-  2/2 vías / ways

- N.C - Normalmente

Cerrada

Normally closed

-  Acción Mixta / 

Mixed acting

MEDIDA

SIZE

- 00: b/pl

- 02: G 1/4”

- 03: G 3/8”

- 04: G 1/2”

- 05: G 3/4”

- 06: G 1”

- 07: G 1”1/4

- 08: G 1” 1/2

- 09: G 2”

BOBINA

COIL

- A12V: 12V AC - 50Hz

- C12V: 12V DC

- C24V: 24V DC

- A24V: 24V AC - 50/60Hz

- 110V: 110V AC - 50/60Hz

- 220V: 220/230V AC - 50/60Hz

ELECTROVÁLVULAS SOLENOID VALVES

PRINCIPALES TIPOS DE ELECTROVÁLVULAS MAIN TYPES OF SOLENOID VALVES

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina desenergizada / Coil de-energized

Electroválvula cerrada / Solenoid valve closed

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

Bobina energizada / Coil energized

Electroválvula abierta / Solenoid valve open

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE GENEBRE 

------

-

1111111 1 1 1 1 1 

-
~~ 11111111111 
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Ref. 4210 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 25. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM (otros cierres consultar). Bobina 5W.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 25. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing (consult 
for other sealings). Coil 5W.

4210 01 1/8" 0,13 1 

R PN A 
mm. B mm. C 

mm.
Ø

Presiones / Pressure Potencia / 
Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/8" 25 25 56 30 2,3 0 18 8 5 2,3

C

F
E

A

D

B

R

45°
Ø25.

4

M4

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
5W 22 28 40

Ref. 4220 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC 
/ +140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre 
de FKM. Bobina 8W.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing. Coil 8W.

4220 01 1/8" 0,24 1

4220 02 1/4" 0,23 1

4220 03 3/8" 0,3 1

4220 04 1/2" 0,33 1

Recambios
 Conjunto núcleo móvil 1/8”-1/4” - E026V
Conjunto núcleo móvil 3/8”-1/2” - E027V

Spare parts
 Plunger set 1/8”-1/4” - E026V
Plunger set 3/8”-1/2” - E027V

E026V 1/8" - 1/4" 0,010 1

E027V 3/8" - 1/2" 0,040 1

R PN A 
mm. B mm. C 

mm.
Ø

Presiones / Pressure Potencia / 
Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/8" 40 17 63 37 2,8 0 14 10 8 3,5
1/4" 40 17 63 37 2,8 0 14 10 8 3,5
3/8" 40 26 76 46 4,5 0 5 2 8 6,5
1/2" 40 26 76 58 5,5 0 3 1 8 9

B

G

C
H
A

R

E

F
D

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

Ref. 4221 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM. Bobina 8W con cable saliente.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing. Coil 8W 
with external wire.

4221 02 1/4" 0,24

4221 03 3/8" 0,3

-
- 

Recambios
 Conjunto núcleo móvil 1/8”-1/4” - E026V
Conjunto núcleo móvil 3/8”-1/2” - E027V

Spare parts
 Plunger set 1/8”-1/4” - E026V
Plunger set 3/8”-1/2” - E027V

E026V 1/8" - 1/4" 0,010 1

E027V 3/8" - 1/2" 0,040 1

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/4" 40 17 63 37 2,8 0 14 10 8 3,5
3/8" 40 26 76 46 4,5 0 5 2 8 6,5

D

H G

A C

F
E

R

B

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4

------
-

1111 111 1 1 1 11 ~( .o., 

-

-

1 111111 1 1 1 1 
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Ref. 4222 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM. Bobina 8W con certificación CE-UL-CSA-VDE.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing. 8W coil 
certified CE-UL-CSA-VDE.

4222 01 1/8" 0,25 - 

Recambios
 Conjunto núcleo móvil 1/8”-1/4” - E026V

Spare parts
 Plunger set 1/8”-1/4” - E026V

E026V 1/8" - 1/4" 0,010 1

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/8" 40 17 63 37 2,8 0 14 10 8 3,5

B

G

C
H
A

R

E

F
D

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

Ref. 4223RC Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 130. Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido -40ºC 
/ +180ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
Rubí. Bobina 14W con certificación CE-UL-CSA-VDE.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 130. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -40ºC /+ 180ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. Ruby sealing. 14W coil 
certified CE-UL-CSA-VDE.

4223RC 02 1/4" - -

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/4" 130 28 78 40 1,2 0 130 130 14 1

D F
E

R

G

B

H
A C

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
14W 52 55 67

Ref. 4232 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 40. Base plana Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del 
fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero 
Inox. Cierre de FKM (otros cierres consultar). Bobina 8W.

 2 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Flat base. Normally closed. Direct acting. Fluid temperature -10ºC / 
+140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing 
(consult for other sealings). Coil 8W.

4232 00 b/pl 0,27 1

Recambios
Conjunto núcleo móvil - E020V
Conjunto tubo guía - E025

Spare parts
Plunger set - E020V
Conductor pipe set - E025

E020V - 0,020 1

E025 - 0,040 1

PN A mm. B mm. C mm.
Ø

Presiones / Pressure Potencia /  
Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

40 32 63 32 2 0 22 16 8 2

C

F
E

A

D

B

10.25

24

24Ø 4.3

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4

GENEBRE 

------

-
1~~+l1 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

-
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Ref. 4250 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
Normalmente cerrada. Acción directa. Temperatura del fluido +2ºC / 
+100ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165, PSU y PA. Piloto mando Acero Inox. 
Membrana VMQ (silicona), fluido separado para distribuidores automáticos 
de bebidas. Bobina 8W.

2 ways direct acting solenoid valve N.C.
Normally closed. Direct acting. Fluid temperature +2ºC /+ 100ºC. Body 
brass UNE-EN 12165, PSU and PA. Stainless steel control pilot. VMQ (silicon) 
membrane, fluid separated for automatic drink distributors. Coil 8W.

4250 02 1/4" 0,33 1 

R
Ø

Presiones / Pressure Potencia / 
Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/4" 9 0 0,3 0,3 8 2,5

45

F
E

31

D

B

26

RØ4.3

23.5BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

Ref. 4440 Electroválvula de acción directa 2 vías N.C.
PN 25. Normalmente cerrada. Paso angular. Acción directa. Temperatura del 
fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero 
Inox. Cierre de FKM. Bobina de 8W con certificación CE-UL-CSA-VDE.

2 ways direct acting solenoid valve N.C
PN 25. Normally closed. Angle bore. Direct acting. Fluid temperature -10ºC 
/+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing. 
Coil 8W certified CE-UL-CSA-VDE.

4440 02 1/4" 0,4 1

R PN B C
Ø

Presiones / Pressure Potencia / 
Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/4" 25 84 32,5 3 0 10 4 8 4

C

F
E D

B

66 ~ 72

R

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8W 30 42 54

Ref. 4040 -  4041 Electroválvula de acción directa 2 vías N.A.
PN 40. Normalmente abierta. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM (otros cierres consultar). Bobina 8W.

2 ways direct acting solenoid valve N.O.
PN 40. Normally open. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body 
brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing (consult for 
other sealings). Coil 8W.

4040 01 1/8" 0,32 1

4040 02 1/4" 0,3 1

 (4041)
 Igual características anterior con bobina 14 W.
Same characteristics as above coil 14 W.

4041 02 1/4" - 1

4041 01 1/8" - 1

Recambios
Conjunto núcleo móvil + conjunto tubo guía - E030V

Spare parts
Plunger set &amp; conductor pipe set - E030V

E030V 1/8" - 1/4" - -

Ref. R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia / 

Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
4040 01 1/8" 40 28 78 40 2,5 0 14 14 8 3,2

4040 02 1/4" 40 28 78 40 2,5 0 14 14 8 3,2

4041 02 1/4" 40 28 78 40 2,5 0 17 17 14 3,2
4041 01 1/8" 40 28 78 40 2,5 0 17 17 14 3,2

R

C

B

E

F

D

A

G HBOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54
14 W 52 55 67

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4

------

-

-
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Ref. 4240 Electroválvula de acción directa 2 vías N.A.
PN 25. Normalmente abierta. Acción directa. Temperatura del fluido -10ºC / 
+140ºC. Cuerpo en laton UNE-EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de 
FKM. Bobina 8W.

2 ways direct acting solenoid valve N.O.
PN 25. Normally opened. Direct acting. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. 
Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel control pilot. FKM sealing. Coil 8W.

4240 01 1/8" 0,25 1 

R PN A B C
Ø

Presiones / Pressure Potencia 
/ Power Kv

min. max. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/8" 25 24 81 27 2,5 0 18 18 8 3,5

C

F
E

A

D

R

B

1/8  G

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54

Ref. 4340 Electroválvula de acción directa 3 vías N.C
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Paso interior Ø 1,2. Paso tubo 
superior Ø 1,5. Temperatura del fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-
EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de FKM. Bobina 5W.

3 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. . Internal bore Ø 1,2. Top cone bore Ø 
1,5. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless 
steel control pilot. FKM sealing. Coil 5W.

4340 01 1/8" 0,13 1

R PN A 
mm. B mm. C 

mm.
Ø

Presiones / Pressure Potencia / 
Power Kv

min. máx. M.O.P.D.
mm bar AC bar DC bar (watt) l/min

1/8" 40 25 56 30 1,2 0 15 15 5 1
C

F

E

A

D

G

R

B

45° 2Ø 5.4

M5

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 22 28 40

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4

4XXX XX XXXV

ELECTROVÁLVULA 
SOLENOID VALVE

-  2/2 vías / ways

-  N.C - Normalmente
Cerrada
Normally closed

-  Acción Mixta /
Mixed acting

MEDIDA
SIZE

- 00: b/pl
- 02: G 1/4”
- 03: G 3/8”
- 04: G 1/2”
- 05: G 3/4”
- 06: G 1”
- 07: G 1”1/4
- 08: G 1” 1/2
- 09: G 2”

BOBINA
COIL

- A12V: 12V AC - 50Hz
- C12V: 12V DC
- C24V: 24V DC
- A24V: 24V AC - 50/60Hz
- 110V: 110V AC - 50/60Hz
- 220V: 220/230V AC - 50/60Hz

Página de producto

(indaba)

Cómo se codifican las electroválvulas
How is the codification for solenoid valves

GENEBRE 

------

-
11111111 1 1 1 --~_ - -
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Ref. 4320 -  4322 -   
4324 -  4328 (4320) Electroválvula de acción directa 3 vías N.C.

PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Paso interior Ø 2,5. Paso tubo 
superior Ø 2,5. Temperatura del fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-
EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de FKM. Bobina 8W.

(4320) 3 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Internal bore Ø 2,5. Top cone bore Ø 
2,5. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless 
steel control pilot. FKM sealing. Coil 8W.

4320 01 1/8" 0,32 1

4320 02 1/4" 0,31 1

 (4322)
Igual características que la anterior. 
Paso interior Ø 2. Paso tubo superior Ø 2,5
Same characteristics as above. 
Internal bore Ø 2. Top cone bore Ø 2,5

4322 01 1/8" 0,32 1

4322 02 1/4" 0,31 1

 (4324)
Igual características que la anterior. 
Paso interior Ø 1,5. Paso tubo superior Ø 2,5
Same characteristics as above. 
Internal bore Ø 1,5. Top cone bore Ø 2,5

4324 01 1/8" 0,257 1

4324 02 1/4" 0,31 1

 (4328)
Igual características que la anterior. 
Paso interior Ø 1,5. Paso tubo superior Ø 1,5
Same characteristics as above. 
Internal bore Ø 1,5. Top cone bore Ø 1,5

4328 01 1/8" 0,32 1

4328 02 1/4" 0,33 1

Recambios
Conjunto núcleo móvil - E038V
Conjunto núcleo móvil - E039V
Conjunto tubo guía - E035

Spare parts
Plunger set - E038V
Plunger set - E039V
Conductor pipe set - E035

E038V - 0,020 50

E039V - 0,030 1

E035 - 0,040 1

Ref R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia / 

Power Kv
max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
4320 01 1/8" 40 27,5 86 40 2,5 0 6 6 8 3,2

4320 02 1/4" 40 27,5 86 40 2,5 0 6 6 8 3,2

4322 01 1/8" 40 27,5 86 40 2 0 10 10 8 2

4322 02 1/4" 40 27,5 86 40 2 0 10 10 8 2

4324 01 1/8" 40 27,5 86 40 1,5 0 15 15 8 1,4

4324 02 1/4" 40 27,5 86 40 1,5 0 15 15 8 1,4

4328 01 1/8" 40 27,5 86 40 1,5 0 10 10 8 1,4

4328 02 1/4" 40 27,5 86 40 1,5 0 10 10 8 1,4

C

F

E

A

D

G
H

1/8 G

R

B

BOBINA  D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54

Ref. 4321 Electroválvula de acción directa 3 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Paso interior Ø 3. Paso tubo 
superior Ø 3. Temperatura del fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-
EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de FKM. Bobina 8W.

3 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Internal bore Ø 3. Top cone bore Ø 3. 
Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless steel 
control pilot. FKM sealing. Coil 8W.

4321 02 1/4" 0,34 - 

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
1/4" 40 27,5 86 40 3 0 3,5 3,5 8 4 C

F

E

A

D

G
H

1/8 G

R

B

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4
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Ref. 4330 -  4332 -  4335 (4330) Electroválvula de acción directa 3 vías N.C.
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Paso interior Ø 1,5. Paso tubo 
superior Ø 2,5. Temperatura del fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-
EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de FKM. Bobina 8W.

(4330) 3 ways direct acting solenoid valve N.C.
PN 40. Normally closed. Direct acting. Internal bore Ø 1,5. Top cone bore Ø 
2,5. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless 
steel control pilot. FKM sealing. Coil 8W.

4330 00 b/pl 0,27 1 

(4332)
 Igual características anterior. Paso interior Ø2.
 Same characteristics as above - bore Ø2.

4332 00 b/pl 0,26 1

(4335)
 Igual características anterior. Paso int. Ø1,5 cono superior tipo “C”.
 Same characteristics as above - internal bore Ø1.5 top cone type “C”.

4335 00 b/pl 0,264 1

Recambios
Conjunto núcleo móvil - E038V
Conjunto tubo guía - E035

Spare parts
Plunger set - E038V
Conductor pipe set - E035

E038V - 0,020 50

E035 - 0,040 1

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
4330 00 40 32 72 32 1,5 0 15 15 8 1,4

4332 00 40 32 72 32 2 0 10 10 8 2

4335 00 40 32 72 32 1,5 0 15 15 8 1,4
C

F
E

A

D

B

10.25

24

24
Ø4.3

1/8 G

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54

Ref. 4336 Electroválvula de acción directa 3 vías N.C. Bobina con cable 
saliente
PN 40. Normalmente cerrada. Acción directa. Paso interior Ø 1,5. Paso tubo 
superior Ø 2,5. Temperatura del fluido -10ºC / +140ºC. Cuerpo en laton UNE-
EN 12165. Piloto mando Acero Inox. Cierre de Rubí. Bobina 8W.

3 ways direct acting solenoid valve N.C. With external wire 
coil
PN 40. Normally closed. Direct acting. Internal bore Ø 1,5. Top cone bore Ø 
2,5. Fluid temperature -10ºC /+ 140ºC. Body brass UNE-EN 12165. Stainless 
steel control pilot. Ruby sealing. Coil 8W.

4336 00 b/pl 0,26 1-50

R PN A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

Ø
Presiones / Pressure Potencia 

/ Power Kv
min. max. M.O.P.D.

mm bar AC bar DC bar (watt) l/min
4336 00 40 32 72 32 1,5 0 15 15 8 1,4

C

E

A

D

B

10.25

24

24

Ø4.3

1/8 G

BOBINA D (mm) E (mm) F (mm)
8 W 30 42 54

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
4

GENEBRE 

------
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